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เลิกนั่งรวมวงกับคนที่ชอบนินทา 

ถาม : ฉันมีเพื่อนอยูคนหนึ่งที่ชอบพูดถึงเรื่องของคนอื่น ฉันไดพยายามกลาวตักเตือนเขาแลว แตก็
ไรประโยชน และดูเหมือนวามนัจะกลายเปนความเคยชินและเรื่องปกติธรรมดาสําหรับเขาไปเสีย
แลว เชนนี้ ฉันจะเลกิเขากลุมกับเขาไดหรือไม? 
 
ตอบ : การกลาวถงึผูอ่ืนในสิง่ที่เขาไมชอบนั้น ถือเปนสิ่งไมดีเปนอยางยิ่ง เปนการนนิทาที่ตองหาม และเปน
บาปใหญ อัลลอฮฺตะอาลา ตรัสวา : 

 تواب رحِيم يأْكُلَ لَحم أَخِيهِ ميتاً فَكَرِهتموه واتقُوا اللَّه إِنَّ اللَّه  أَيحِب أَحدكُم أَن ولاَ يغتب بعضكُم بعضاً
 
ความวา : “และพวกเจาอยานินทาซึ่งกันและกัน คนหนึ่งในหมูพวกเจานั้นชอบที่จะกินเนื้อพี่นองของเขาที่ตาย
ไปแลวกระนั้นหรือ พวกเจายอมรังเกียจมัน และจงยําเกรงอัลลอฮฺเถิด แทจริงอัลลอฮฺนั้นเปนผูทรงอภัยโทษ ผู
ทรงเมตตาเสมอ” (อัลหุุรอต :12) 
 
และอิมามมุสลิม ไดบันทึกหะดีษ จากทานอบูฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ เลาวา : ทานนบีศ็อลลัลลอฮุอะ
ลัยฮิวะสัลลัม กลาววา : 

أَفَرأَيت إنْ كَانَ فِي  : ؛ قِيلَ)) ذِكْرك أَخاك بِما يكْره : (( قَالَ . ورسولُه أَعلَم االلهُ:  قالوا  ؟ أَتدرونَ ما الغِيبةُ 
 ته، وإنْ لَم يكُن فيهِ، فَقَد بهتهفَقَدِ اغْتب  إنْ كانَ فِيهِ ما تقُولُ  :قال  ؟ أَخِي ما أقُولُ

 
“พวกทานรูไหมวาการนนิทานั้นคืออะไร?” พวกเขากลาววา : อัลลอฮฺและเราะสูลของพระองคนัน้ทราบดียิง่ 
ทานกลาววา : “คือการทีท่านกลาวถงึสหายของทานในสิง่ที่เขาไมชอบ” มีคนหนึง่ถามขึ้นวา “แลวถาสิ่งที่ฉัน
กลาวนัน้เปนเรื่องจริงละครับ?” ทานตอบวา : “หากวาเปนเรื่องจริงแสดงวาทานไดนินทาเขาแลว แตถาเปนเรื่อง
ไมจริงก็เทากบัวาทานใสรายเขา” บันทึกโดยมุสลิม 
 

มีบันทึกในหะดีษเศาะหหีฺจากทานนบ ีศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม วา 

 
 رِجا علَمأَظْفَار ممٍ لَهبِقَو تررم بِي   م فَقُلْتهوردصو مهوهجونَ ومِشخاسٍ يحن لاء يا: مِنؤه نريل؟ مجِب 

  أعراضِهِم  الذِين يأْكُلُونَ لُحوم الناس، ويقَعونَ في هؤلاء: قال 
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“เมื่อคร้ังที่ฉันถูกนาํขึ้นไปบนฟากฟา ฉันไดเดินผานคนกลุมหนึ่งซึง่กาํลังกรีดกรายใบหนาและอกของตัวเอง 
โดยที่เล็บของพวกเขาเปนทองแดง ฉันจึงถามวา : คนเหลานั้นคือใครหรือทานญิบรีล? ญิบรีลตอบวา : พวกเขา
คือคนที่กนิเนือ้มนุษย (นนิทา) และพูดถึงเรื่องของคนอื่นอยางเสยีๆหายๆ” บันทึกโดยอบูดาวุด และอะหฺมัด 
ดวยสายรายงานที่ดี 
 
และทานอบูดาวดุยงัไดบันทกึหะดีษทีว่า  

 قح رِيغ بِمٍلِس ملٍج رضِر في عِءِر المَةَالَطَتِ اسرِائِبكَ الْن مِنَّإِ
 

"บาปใหญอยางหนึง่ คือการที่คนๆหนึ่งพดูถึงมุสลิมในทางที่ไมดี โดยที่เขาไมมีสิทธิ์" 
 
ส่ิงที่จาํเปนสําหรับทาน และสาํหรับมุสลิมทุกคน คือ การหลีกเลี่ยงไมนั่งรวมวงกับผูที่นนิทาวารายพี่นองมุสลิม 
พรอมทัง้วากลาวตักเตือนเขา เพราะทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา  

منأَ رمِى كُنمم لْ فَراًكَنيغيربِه لَنْإِ ، فَهِدِي مي سطِتلِبِ فَعلَ نْإِ ، فَهِانِسمي سطِتهِبِلْقَبِ فَعلِذَ ، وأَك ضعالإِف يانِم 
 
"ผูใดในหมูทานเหน็สิง่ไมดีไมถูกตอง เขาก็จงเปลีย่นแปลงมันดวยมือของเขา หากเขาไมมีความสามารถ (ที่จะ
เปลี่ยนแปลงดวยมือ) ก็ใหเขาเปลี่ยนมันดวยคําพูดของเขา หากเขาไมมีความสามารถ (ทีจ่ะเปลีย่นดวยคําพูด) 
ก็ใหเขาเปลีย่น (ปฏิเสธ) มนัดวยใจของเขา และนัน่กถ็อืเปนขั้นต่ําสดุของระดับอีหมาน" บันทึกโดย มุสลิม 
 
ถาหากเขายงัไมฟงคาํตักเตือน ก็ใหทานหลกีเลี่ยงการนั่งกลุมกับเขาเสยี นั่นคือการปฏิเสธการกระทําของเขา 
 
ขออัลลอฮฺทรงเปลี่ยนแปลงสภาพของบรรดามุสลิมไปในทางที่ดี และประทานเตาฟกใหพวกเขาไดพบกับส่ิงที่
ทําใหเขามคีวามสุขความปลอดภัย ทั้งในดุนยาและอาคิเราะฮฺดวยเถดิ 
 
จากหนังสือรวมฟตวาและงานเขยีนของ เชค บินบาซ 5/401 
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